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Mi kel! nekünk?

Ha valakinek kezébe kerül a Nép­
szava c. véresszáju szocialista napilap, 
nem talál egyebet, mint követelést. 
Követeli a munkaidő megrövidítését, 
követel több munkabért, követel sok 
olyat, a mi teljesithetlen. Követel föl­
di mennyországot „izzadság“ nélkül, 
jólétet munka nélkül. Vágyai és remé­
nyei tehát elérhetetlenek. — S mégis 
. . . mégis olvassák, veszik, pénzüket 
odadobják a jó kéziaprosok — igér 
nem azért, mintha jólesne a sok „ha­
zugságot“ elolvasni, — de „kell“ 
„muszáj“ mert különben kész a baj, 
a bojkott, a terrorizmus, sőt még több 
is, megnyílhatnak a korház ajtajai 
az ütlegektől. S mindez szabad nekik, 
mert hát nekik is, meg lapjuknak min­
den szabad, a mi nekünk tilos. Mi 
a „katholikus vélemény“ nem kívá­
nunk egyebet, mint tisztaságot, becsü­
letet, jellemet, vallási öntudatot, tiszta, 
színtiszta öntudatot. Ez szerény köve­
telésünk. S ime, mi a jutalom ezért? 
Hátba döngetnek. Dönget minket a 
zsidó sajtó, döngetnek népgyüléseken, 
döngetnek egyetemi professorok, dön­
getnek tanitógyííléseken — szóval 
dönget minket mindenki. Minden ri- 
pők zsidókölyök üt egyet rajtunk és 
a kath. közvéleményen. Úgy tűnik fel 
ez, mintha-mintha kegyelemből egy

pár ezer bevándorlóit kaftános jóvol­
tából élnénk ez országban, melyet va­
lamikor „Mária országnak" nevezett 
el a történelem.

Ha keresztény lapot indítanak va­
lahol. ez már klerikálizmus, ha vala­
melyik kimondott kath. iskolában 
(ilyen ugyan sajnos alig van) az ilyfé- 
le náció felvételét megszorítják, vagy 
esetleg jobban üldözik ronda erköl­
cseit — kész és tele a sajtó a „zsi­
dóüldözéstől." Ha kicsapnak ily no­
tórius alakokat „türelmetlenséggel vá­
dolnak. Ha a Zuckerek gyújtogatnak 
és dutyiba kerül rákenik a bárgyú 
keresztényekre. Úgy élünk, és úgy va­
gyunk e hazában, mintha mi vándorol­
tunk volna be Munkácson keresztül s 
nem fordítva. De ez igy lesz sokáig 
még! Addig fog ez tartani, a mig 
keresztényesebben nem fogunk gon­
dolkodni, a mig nem kérjük, követel­
jük azt, hogy respektálják a keresztény 
felfogást színházban, iskolákban, saj­
tókban, életben, — mindenhol. Ne­
künk tehát tanusithatlan „jellem,“ tisz­
ta erkölcs és becsületet kell, menten 
minden kóser Íztől és szagtól. Ez kell 
nekünk, ez kel! Magyarországnak, ez 
kell a keresztény közvéleménynek. 
És ezt hangoztatni kötelessége minden­
kinek, a ki magát „katholikusnak“ 
vallja.

Újdonság.

A miről irni akarunk nekünk új­
donság, de nem uj lesz a külföldön 
és nagyobb városokban. Arról van 
szó, hogy a helybeli pleb. templom­
ban vasár- és ünnepnapokon a 
reggel 7 ó. szt. mise előtt is le­
gyen rövid szt. beszéd.

A külföldön minden városban, sőt 
falúban is tartanak a korai reggeli 
órákban szt. beszédet azok számára, 
kiknek családi vagy más teendői miatt 
a későbbi időben tartani szokott szt. 
beszédre eljönni lehetetlenség. A ta­
pasztalat igazolja, hogy ez a szükség­
let nem csak a külföldön áll fenn, ha­
nem mi nálunk is. Innen van az, hogy 
a nagyobb városokban már is életbe 
léptek a kora reggeli rövidebb szent 
beszédek.

Brassóban — tehát itt mi nálunk, 
a hol a hívek száma közel van a 12 
ezerhez és elszórva laknak, mondhat­
ni egy pár kilóméternyi távolságra a 
templomtól, hozzá egy plébánia temp­
lom van. még szükségesebb a kora 
reggeli szt. beszéd. Nem egyszer ta­
pasztaltuk, t. i. azt, hogy sokan hó­
napokon át nem hallgatnak szt. besze­
det, mert a 7 órai szent misére eljut­
nak valahogyan, de 10 órára már 
nem érkeznek. Az is előfordult, hogy 
a reggeli órákban elfutott szt. gyónást

Tárca.

X. Pius pápánál.
Én is voltam a pápánál. Láttam őt. 

Szavait hallottam. Ma is szívesen gondolok 
rá vissza. Szeretném, hogy a hithideg kor­
ban mások is nemcsak katholikusok, hanem 
bármely felekezet tagjai láthatnák őt, hallhat­
nak szavait. Annak idején Bismark is megil- 
letődött a pápa látásától. Később bevallotta, 
hogy csak most, miután közelebbről megis­
merhette, tudja ki a pápa. Még sokan nem 
tudják ki ő, Krisztus földi helyettese, a ke­
reszténység szerető atyja : nem tudják hogy 
ki az emberiség számára X. Pius. Pedig jó 
szivének szeretetsugarai kiáradnak az egész 
emberiségre minden intézkedéseiben, de fő­
leg korszakalkotó körleveleiben. Igen ő a 
szeretet nagy pápája, hirdetni fogja nemso­
kára körülálló áldozó kisdedek nagy soka­
sága. Halljuk, hogyan jellemzi a pápát egy 
protestáns, dr. Bethlen Oszkár

Nehány percig állottunk félkörben. 
Olyan csönd volt, hogy a szivünk dobbaná­
sa hallatszott. A szobánk egyik ajtaja a pá­
pa dolgozószobájába nyílt. A másik előtt fe­
szes merevséggel a nemes testőrség parancs­
noka állott. A következő szoba üres volt s 
csak azután állott körben a hittérítők meg­
ható csoportja. Mintha ott láttuk volna fejük 
fölött a vértanuság glóriáját . . .

Egyszerre kinyílt a jobbra eső ajtó s 
talán önkéntelenül is térdre esünk, ha erre 
a követségi tanácsos péjdája különben is 
nem tanít. Fehér reverendában megjelent a 
pápa. Nekünk is, akik nem az ö általa kor­
mányzott egyházhoz tartozunk, könnyes áhi­
tat lepte el szivünket, amint erre az átszelle- 
mülten mosolygó, nemes, szent alakra tekin­
tettünk. Az örök fiatalság derűje áradt kék 
szeméből s piros arcáról. Az izgalomtól 
mámoros érzékeink nem hallották a lépése­
it s úgy éreztük, a levegőben libeg felénk. 
Szinte orgonaszó is zendült utána .. .

A térdelő Csiszárik előtt állott meg a 
szent atya, akit gróf Sampér kisért. Ekkor

hangzott el az első halk szó a teremben:
— Földieimet vezetem Szentséged 

elé — mondta körülbelül vezetőnk — alá­
zatosan esedezem, részesítse őket apostoli 
áldásban.

Mialatt Csiszárik beszélt, a szent atya 
végignézett térdeplő csoportunkon. Valami 
leirhatatlanul nemes tűz suhant át lelkűnkön 
a pillantásával. Azután megszólalt:

— Szívesen megáldom löldieidet—mond­
ta a pápa. — Megáldom őket, rokonaikat is­
merőseiket, mindazokat, akiket e szándékuk­
ba foglaltak. S megáldom tárgyaikat, melye­
ket cvégből magukkal hoztak.

Csiszárik megcsókolta a szent atya gyű­
rűs kezét s tiszta áhítattal leheltünk mi is ar­
ra csókot. A következő pillanatban az igé- 
zetes tünemény kiszállott a szemünk elől 
Felálottunk térdeinkről.

— Ne mozduljunk innen — mondta 
vezetőnk — antig a szent atya nem végez 
a fercncrendi szerzetesekkel. Azután a má­
sik kijáráson át távozik dolgozószobájába s 
mi is elmehetünk.
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végezni, azután hazaszaladi, 10 óra­
kor visszatért s igy sajnos akarva 
nein akarva h.tzi teendőit kellett elmu­
lasztani. Láttuk azt is. hogy a házi- 
teendők annyira visszatartottak sokakat, 
hogy a reggeli szent misét abban a 
reménybe . hogy 10 órára jöhetnek 
hátratolták s azután teljesen elmaradt 
a szent mise es a prédikáció, holott 
szent beszéd nélkül ..keresztény életet“ 
folytatni lehetetlen, igazolja állításun­
kat a mindennapi élet. Ezen akar se­
gíteni a helyb. leikészked > papság 
akkor, a mikor szép t. 18-tól kezd­
ve (Mária J. fájdai. vasárnapján) elei­
be lépteti a réggéi 7 órás szt. mise 
előtti szt. beszed tartásai. Sem fog 
ez többet 7—10 percnél tovább tar­
tani. utána csendes széni mise. áldás 
az oltáriszentseggel úgy. hogy 8 óra­
kor a háziasszonyok epugy. mini csa- 
ládíentaríók, cselédéi., in sok s iparo­
sok már otthon lehetnek. Magától ér­
tetődik. hogy ezex teljesen eleget tet­
tek az egyház azon parancsának, a 
mely a vasár- és ünnepnapi szt. mise­
sere és szt. beszedte vonatkozó;. A 
ki a 7 órás szt. cseiekvényen jelen 
van, annak szükségtelen a 10 órai 
szt. beszéden. éne;;es szent misen is 
jelen lennie, mert eleget tea az egy­
ház parancsának.

Úgy hisszük, hogy evvel azon 
híveknek kedveskedtünk és alkalmat 
adunk, kiket távol tart a házi teendők 
és szülői gond.

A híveken függ most ezen hirt 
tovább adni. mert sajnos lapunk nem 
jut mindenkihez, sőt sokan templom­
ba sem járva, nem igen hallják mit 
hirdetnek ott? Terjeszszék tehát olva-

Mcg valamennyien az címűn pere be­
nyomásaitól reszketve, iiallzatiur k a mély 
csöndben a pápa áldó szava;;, amelyeke- a 
hittérítőkhöz intézett Va meg­
szólított s morc -1 nek. c neiv.v sz ;t. Eza­
latt futó pillantást vethettem . nyitva hagyott 
ajtón ke.esz ni -apa '.olgozv-zobutaba is. 
Hatalmas nagy sarokterent. melyi k ;.ma- 
kaiból letekinthetni «; Se....; Pete -.empiom 
előtt elterülő térré is. A kő-:.pen hosszú, 
zöld teritöjü. k nyvekkvl es Írásokkal borí­
tott asztal, melye c,\ kis bronz lov.is-zo- 
ber is áll. A fairül gyönyörű üveges iár 
csüng ala

Függöny )k, szőnyegek, képek. A pa­
pa íróasztalát elfödi az ajtó.

De ez a félénk körültekintés abban a 
világban, melyet talán csak minden millio­
modik ember láthat, hirtVen félbeszakadt. A 
szolgálattevő kamarás meglepett arccal sie­
tett hozzánk:

— 0 szentsége — mondja — ismét 
át fog haladni ezen a szobán.

5 már jött is a pap . Es újra kézcsók­
ra nyújtotta a kezét valamennyiünknek. Mi­
kor távozott közülünk, az ajtóból még egy­
szeri viszanézett ■

— Bon giorno! — köszöntött felénk.
Nehány pillanat múlva lenn voltunk a 

forró napsugártól égetett Szent Péter-téren, 
az örök város zsibongó, lármás tülekedő 
népe kuzt. De káprázó szemünk csak egy 
szelíd, fehér ga'amboí látott .. .

sóink azt. no_,y szeptember 13-tól —mnBirrn^T
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Kolostor ca 29,

Tanítványok francia és angol 
nyelvre felvétetnek.

'&am Búzasör 4. szám lí.
Sí,-.

fe-lavatási tiunepély. E , vége felé 
tartja. -S-ps.' z._ 1 így ói gyón az uj tanítónő- 
képző intézet fcíavatási íinnepé!vét. Zichy já-
nos ti1 ‘ '• ,0Ó 1 :il az ünnepélyen
Fogad:.- ; a . készülnek.

Varosak iioró• xzusa. regnap kez- 
dődöti meg .. varoskongzesz-zusa Tc- 
nívsváa A vendége;;.; nagy ünnepségekkel 
fogúd: M .-gérkv, ,»k Budapest >1: Ncmethy
Karoly buagyt a:,.mi ;k-c ba c/v István 
polgv-mv-uer. \'a- ;. . . .- j.'mos alpolgármes­
ter, Harrer i’ere.iC i cc. .vzö, X arhidv La- 
jo - iiikur. i'iiinmg ü:; - ..v iövároV statisz­
tikai hivat.: igazgatói . Képviselve v;m Brassó 
varos is. A délelőtt a törvényhatósági jog- 

ilruh . város )k polgármesterei kez­
dettek meg tanucsKozasüka:. Délben •, város 
ebédet adut:.

Lóvásár. A fogazasi állatni ménesből 
szeptember 29-én árverés utján Fog íráson a 
vásártér piacon el.dúsra kerül: 1 ] drb. 
anyakanca, 9 drb. négyéves kanca, í drb. 
fi. tál heréit, 9 drb. I: isznáku! ló.

Árlejtés Brassó város tanácsa szept 
22-én u. e. 10 ú. árlejtést tart gondnoki és 
gázmesteri épület építésére. Ajánlatok a ta­
nács VI a gazdászati osztályban nyújtandók

k e : dve vas a r- c s ünnep n a p o- 
kon reggel 7 ó. szt beszéddel 
lesz a szent mise összeköt v e. 
délután 5 órakor íredig keresz­
tény tanítás. Az Úr áldasa szálljon 
pedig új kedvezményezésünkre és 
hozzon sok gyüm csőt.

Hírek,
Brassó lí 10. szeptember 14-én.

Appo;._ ; Amevik;.baa FI he foiy.i- 
man Appor.vi volt kultuszminiszter Amerká- 
b uuzík. bogy IF'-eveit elnökké választását 
elősegítse kortes beszédeivel.

Az élelmiszer íörvrény revízi­
ói3 Mindenfelől panaszok érkeztek a 
föidmivelcsiigyi miniszterhez, hogy a:: 
élelmiszer-hamisitas nagy mérveké; 
oltóit. Maholnap azt sem'tudjuk mit 
eszünk. Epen ezért elhatározta a mi­
niszter. nogy az vieimsszer-törvényt re­
vízió alá veszi. Evégből felhívást in­
tézett a törvény.uiú ságökhoz s köztük 
a brassóinegyeihez is. hogy esetleges 
lav;;-> ata - • u jesszék elő.

Reiner Sándort szab idon bocsátották 
az m megokclással, lio.;\ n gvon vagyonos 
ember - a kszabandó bünteti;- nem leitet 
óly nagy. mely miatt megszökésre gondol­
hatnak.

3 kolera eset. A napokban 3 k dera 
megbe.. gede- történt. Steinhorn dunaközi 
Schneider Péter és lénkéi Fetenc sarai lakó- 
sokon állapították meg a kolerát. Egyik meg 
is halt.

be. —

Kerestetnek jóravaló keresztény ta­
non vök: jelentkezni lehet Kut-utca 23 sz. a 
könyvnyomdái..au.

Színház.
Heti r.t it s o r

Szudán: Luxemburg grófja. Operette.
CsíitöaOkön: \ era Violetta Operette. 

Az operetté után 10 órakor: Jótékony- 
célú inúvészvstély. Cabaret Fényes mulat­
tató műsorral.

Pénteken: Pavilion a kőfaragó.
Szombaton: Somogyi Erzsi szerződött 

tag ciső felléptével: I ,ios ti csók. Operette.
Vasárnap délután. Rómeó és Julia.Tra- 

gédia 5 felvonásban.— Este: Tilos a csók.
Hétfőn: Tilos a csók.
Vera Violetta Eysler Ödön szép ze­

néi ü opereitejéi csütörtök este ismét viszont­
látjuk, ama.' ismén kitűnő szereposztásban. 
—Az operetté előadása után 10 órakor lesz 
megtartva a társulat elsőrangú erői által ren 
deceit Cabaret—ni. észestély. Ezen cabaret 
művészesiéiyen mint előadó művészek részt

3 szoba, 1 konyha és a többi
hozzávalóval kiadó Szent 

Mihály napra 
Gácsmajor-ut 5 szám.

Izsák Ferencz tánctanár iskolájában 
(Központi szálló nagyterme.) A középiskolai 
tanulóifjúság tanfolyama 1910 szeptember 
13 ári veszi kezdetét: jelenkezhetni minden 
este i/28—10 óráig a föntirt helyiségben. 
(Boston tanítás minden időben magán utón 
is.)

vesznek: Xkvady Margit. Hornvay Janka Fa 
Fiúra. Harsányi Margit, — Újvári, Tihanyi, 
Barth a. Bársony, Majtényi, Sziklai, Simán di.

Papillon, a kőfaragó. Louis Barrier 
pénteken bemutatóra kerülő hatásos színmü­
vének. a Papillonnak főszerepeit Virányi S. 
Vagoné, Hevessi Mariska, FáiJFióra, Harsány, 
Bartha, Bársony, Tihanyi, és| Rétlii játsszáik

A csütörtökön tartandó Cabaret- 
müvészestély jegyit a színházi nappali pénz­
tár már árusítja. Az érdekes est iránt már 
eddig is élénk érdeklődés nyilvánul meg a 
közönség körében. A tömeges előjegyzések 
után ítélve zsúfolt házuk lesz színészeinknek. 
—Az előadás kitűnőnek ígérkező műsorát 
holnap közöljük lapunkban.
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Ruviile egyetemi tanár-könyve ma- “ 
gyár nyelven. Dr. Ruviile Albert egyetemi 
tanár i agy feltűnést keltő könyve, mely- j 
ben a katholikus vallásra való visszatéré- j 
fd őszinte és közvetlen szavakban Írja le, j 
magyar fordításban is megjelent. Dr. Péter \ 
Antal theologiai tanár, volt brassói segéd- * 
lelkész fordította. A csinos kiállítású könyv 
át . csak 1 K. 50 fii!. A rendkívül érdekes t 
könyve olvasóink figyelmébe ajánljuk. Kap- j 
itat ' a Hcntscbel könyvnyomda templom ; 
melleti kis üzletében. i

Iskolaszolga és harangozó keres­
teti le. A helybeli r. k. el, iskolában megüre­
sedett iskolaszolga és havangozói állás. . 
Pályázhatnak iparukat otthon űző kéz iparo­
sok, .de nem szakszer vezetitek.) igazán val­
lásos férfiak. Katona viseltek előnyben ré­
szesülnek. Kötelességük az. iskola és rajz­
termet. udvart es templomot tisztáit tartani, 
a termeket tűrni. Az iskolai ügyiratok kézbe­
sítését és postázását, csengetést pontosan 
végezni. Min. harangozó az előirt harango­
zásokat lelkiismeretesen az utasítás szerint 
telj -siteni és a szent mise alatt a fúvói nyom­
ni. Fizetése havi 5ó korona cs a temetések­
ből befolyó ltarartgozási díj. Szabad lakás, 
mely all l szobából s konyhából, tűzifa, viz 
használat. Folya modványokat elfogad a ple 
bániái hivatal „egyházközségnek“ címezve 
szeptember 30-ig. Az állást t. év november 
hó 1-jén kell elfoglalni.

— Meisel Józseí apát-plebános.

Szives

itudomásul!!

Az összes

őszi VS téli
férfi-, 

fiú- és 
gyermek- 

ruha- 
] újdonságok

már dús válasz­
tékban raktárán 
vannak, amelyek­
nek szives meg­
tekintését kérem.

izsaK Henrik
Kirnt-utca 9—11.

irtás: forrás kész 
rmek-ruhákban. 

t kabátokban.
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aranyműves — Brassó.

mint Malaga, sülét és aranysárga Madeira, Schcrry 
úgymint gyógy cognac, tiszta borpárlatot ajánlják legjobb 

minőségben olcsó árak mellett

Lang és Tneil drogéria, Brassó
Búzasör 8 sz. Telefon-szám 210.

R 1 E T H órák, optikaiszerek, aranyáruk és javítási 
műhelye. „Chronologia“

Brassó, Tehénpiac 4 (A vörös csillag mellett).

Mindennemű javítások pontosan, szaktudással, gyorsan és 
jótállás mellett eszközöltetnek

Megrendelések, ha m g oly complikáltakis. szakszerűen lesz­
nek elkészítve.

Csillagaszati időjelzés naponkint. — Régi szász övék. iák stb, 
műhelyemben utasítás szerint a legpontosabban készülnek el.

Órák, arany- és eziistr tnüek a hivatalos fémjelzéssel vannak 
ellátva. — Órákért 5 évi jótállás.

Szemüvegek, orrcsipteiök, Perioszkopikus és akromaíikus 
üvegek rendelvény szerint lesznek összeállítva.

A Ciriakus cég órái általam lesznek javítva.

Jó összeköttetéseim s ke A- regiem képesítettek azon kelle­
mes helyzetbe, hogy arany és c/íisi nemeimet bámulatos 
olcsó árban jótállás m ellet* adu tóm cl.

Egy Ve tel elegendő. .. y ál:,.: . '• vt\ öm legyen.
isokat müheh t m végzek.

Mély tisztelettel 
' tcíntbold örökösei

IZA ~R. utódai, r
Russu Demeter

sz így ártó
Brassó, Árvaház-utca 15.

A ml a n. é. közönségnek 
szakmái >a vágó munkákat pontos 
.y oís kiszolgálástlegjutányosabe 

mci’et:. Teljes tisztelettel
Russu Demeter

Lakas berendezések 
szolid és modern kivitelben, 

juhar, mahagóni, paliszander fá­
ból. mindennemű színben elvállal

Tegerliny János
asztalosmester, Lópiacz ló sz.
Ugyan itt egy szeczeszios. eu _át:s 
hálószoba berendezés is elad ________
■a^a-sMia^mwioinr-* -~r- '-t^i

I ZE1DNER H. ü
§ Szalámi és hentesáru gyár

Brassó, Hirsdier-uica i.
I aif.nl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonát, ícgizlésesebb 

telvágotatí és tormás virstlit.

jNaponta posta ez vasúti szétküldések.

névjegyeket, eljegyzési és esküvői jelentéseket stb. gyorsan 

jutányos árak mellett készít:

HENTSCHEL H. könyvnyomdája, Brassó Kút-u. 23.
Megrendelések KOLOSTOR-UTCA 25. alatti fiók-üzletében

is elfogadtatnak



i □.*. G Sjh-n’J. Híj-:í- éj tisztiorvos - feie

= FÜLOLAJ =
gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséjet, fülfájást fülzu- 

gást és nagyothallást, még dilit esetekben is.
Egyedül kapható üvegje 4 kor.)

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Dsbreczen, Kossuth-u. 8.

„Brassói Ujlap“ 207 szám. ____________________

. Mérés A. Imi
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, kiosetí-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat.

J a vita sok e 1 v_á Maltatnak!!!

Sülök F. í stciríívész, specialista arc-í 
épfestészetben, képrestau 
rr: : rátör.

Brassó, Szt. János-utca 3 sz.
H ’'"'T készít: Olajfesíményü arcképeket, Crayon-Pas

feli rajzokat. Aquareilekct természet vagy jj 
bármely fénykép után.

Hasonlóságért és tartósságért kezesség! Nem tévesztendő össze L 
értéktelen fénykép nagyításokkal! — Szentképek készítése! jj

Tanórák fest szét, es rajzból. ----------------- :
röBET.rssGPr.SSesa

ágra»
Uj férfid i vat-r u ha üzlet!

helyben" TE H É N Pl A C l .Ä‘“i

Uri divat-ruha üzletet
";Vjtl°-u 1ki í°! férfi rul!ák?1 mindenkor a legújabb divat szerint, elsőrendű munka- 
erő áltál kidolgozva, olcson és pontosan készítünk.

• uw RJik“ir.oni ‘TLu7k nasy választékban bel- és külföldi szöveteket a le», 
újabb divatrnintakban. K

Olcsó és szép- munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik.
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Reinerth
úri divat szabók.

Elegáns és kifogástalan kivitelű
polgári és egyenruhák csakis

WP -á® gse

Brassó, Weisz-Mihály-utca 10. sz. a. szerezhetők be. 
Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamint katonai 

fölszerelések raktára.

I Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök I
-------------------------------------------------------------------------- -—L

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája 
eredeti formáját megtartsa és az mindig szép I T~j |I
sima legyen, csináltasson 1 pár sámfát az alanti 1 ! j '
mesternél. — Rendeléshez cipő, vagy csizma * '■ *

szükséges mintának.

Bőriparosok figyelmébe!
Tisztelettel tudatom a t. bőriparosokat, hogy 

kaptafát, sámfát s minden e szakmába vágó 
munkát a legjobban és legolcsóbb 
árak mellett készítek.

Uhrin György
Brassó, Kórház-utca 66.

A legjobb anyag.

mw.nrrn.i—. Ill IlifUllI« II I.... ■IBIIM______

Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönség et 
es a tisztelt megrendelőimet, hogy a Szent János-utca 
4 szám alatti

Férfi-szabó műhelyemet
f. é. június hó 1-től

Kapu-utca 37. sz. alá az í. emeletre 
helyeztem, ahol e szakmába vágó munkákat szolidul és 
jutányos árak mellett, a legújabb divafú szabás szerint a 
mai kor igényeinek megfelelően és pontosan készítek' 

Készítek továbbá papi ruhákat, reverendákat a leg 
csinosabb kivitelben a helyi Scherg V. es Társai posztó­
gyárában készített hírneves jó minőségű szövetekből ju­
tányos árak mellett. ’

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, maradok
tisztelettel

Szcpos Sándor
férfi-divat és papi-szabó.

---- ------- —________ ___ ______ Szerda 1010. Szeptember 14

ifj- PURI FERENCZ
kádármester, Árvaház-utca 19. sz.
= Weidenbächer Tamás utóda

1 ajánlkozik minden az ő szakmába vágó: úgy kemény 
mini lágy fából készült munkálatokra.

Javítások pontosan és olcsó árak mellett eszközöltetnek. 3
Ugyanitt egy tanonc is felvétetik.

aasesSKönyvkötészet es Aranyozó
intézet

Podek Emil
elvállal olcsó árak mellett minden 
e szakmába vágó munkákat, va­
lamint doboz és pipere munka 
készítését legmodernebb kivitel­

ben.
Brassó, Lópiac 11 sz.

Aídea János
bútor- és épületasztalos 

Brassó, Fekete-utca 57 sz.
a fekete kaszárnyával szemben 

a legújabb divatú bútor-, 
üzlet- és templomi berende­

zéseket készíti.

Henticht! H., kérésziéin-

Alulírott van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá­
sára adni, hogy egy az uj törvény szerint berendezett

merleggyártó műhelyt
nyitottam — Megjegyzem még, hogy műhelyemben minden 
e szakmaba vágó munka, valamint javítások a legpontosabb 
es legolcsóbb árakban készülnek.

Szives pártfogást kér

Widmann Pál
első brassói múrleggyára 

______Kórház-utca 62.________

FIN Oft; MŰSZERÉSZ MŰHELY
Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése.

Patent modellek és találmányok kidolgozása rajzok és 
ötletek szerint.

Különlegességek ja vitó-mühelye.
Különféle szerkezetű és gyártmányú írógépek- varró­

gépek- gramofonok, orvosi műszerek,
tudományos vegymtihely, (laboratórium) fizikai- 

tanulságos műszerek.
Képviselete:

a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek Veritas"; 
a világhírű „Ideal“ írógépnek (teljesen látható írással.)

Eredeti gramofon és Zonophon lemezek 
•—: 3 nyelven, gyári árban. :—:

Csak elsőrangú hozzávalók. — írógép iskola.

BARTHELMIE.
műszerész

Brassó, Weisz Mihály-utca 23. sz.
rdája, Brassó, Kuí-u. 23. s.árr.
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